CHEEKY BASTARD, COYOTE BROWN

A Cheeky Cheek Rest That Keeps You Shooting in Comfort All Day
Long

Struggling to mount your cheek comfortably on your rifle so that you can get
that perfect alignment behind your scope? Stop fighting and just get the
Cheeky Bastard from Armageddon Gear. This piece of kit makes it possible to
align your eye perfectly behind your ocular lens, and it's so comfortable that
you'll never want to take your face off your gun through an entire day of
shooting. Each Armageddon Gear Cheeky Bastard is built with a single layer of
padding and covered with a lightweight mesh that provides airflow and keeps
you cool and comfortable on a hot range day. There's an adhesive-backed
loop fastener that allows you to anchor the rest onto your adjustable chassis.
Life's too short to live with an uncomfortable gun. Get the Cheeky Bastard,
and start shooting in comfort.

Attributes

e Name: CHEEKY BASTARD, COYOTE BROWN
e Manufacturer: ARMAGEDDON GEAR

¢ Product no.: 100043686

¢ Mfr. No.: AG0672-CB

¢ Finish: Coyote Brown

¢ Material: Nylon

¢ Delivery weight: 0.091kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 152mm

¢ Shipping length: 254mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den CHEEKY BASTARD
von Armageddon Gear

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich flr den CHEEKY BASTARD von Armageddon Gear entschieden hast. Um eine sichere
und angenehme Nutzung zu gewahrleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch. Diese
Anleitung enthalt wichtige Informationen zu Sicherheitsrichtlinien, spezifischen Vorsichtsmaltnahmen und
Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achte darauf, dass das Produkt fir den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.

Uberprife vor der Nutzung, ob das Produkt unbeschadigt und vollstandig ist.

Halte das Produkt von Kindern und schutzbedurftigen Personen fern.

Informiere dich Gber die drtlichen Gesetze und Vorschriften zur Nutzung von Schusswaffen und Zubeh6ér.
Melde unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behérden.

Halte dich (ber Rickrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende den CHEEKY BASTARD nur firr den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der CHEEKY BASTARD korrekt am Gewehr befestigt ist, bevor du mit dem Schieen
beginnst.

Achte darauf, dass der Bereich um dich herum sicher ist, wahrend du das Gewehr benutzt.

Vermeide es, den CHEEKY BASTARD bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die seine
Funktionalitat beeintrachtigen kénnten.

Prife regelmaRig die Polsterung und das Netz auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des CHEEKY BASTARD:

Entferne die Schutzhulle vom selbstklebenden Schlaufenverschluss.

Positioniere den CHEEKY BASTARD an der gewiinschten Stelle deines Gewehrs.

Driicke den Schlaufenverschluss fest an, um sicherzustellen, dass er gut haftet.

Uberpriife die Stabilitdt und den Sitz des CHEEKY BASTARD, bevor du das Gewehr benutzt.
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2. Nutzung des CHEEKY BASTARD:

o

Positioniere dein Gesicht bequem auf dem CHEEKY BASTARD.

Stelle sicher, dass dein Auge direkt hinter dem Okular des Zielfernrohrs ausgerichtet ist.
Halte das Gewehr in einer stabilen Position, wahrend du schieRt.

Nach dem SchieBen, entferne den CHEEKY BASTARD vorsichtig, falls erforderlich.

[¢]
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Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge den CHEEKY BASTARD gemal’ den értlichen Vorschriften flr die Abfallentsorgung.
¢ Wenn das Produkt beschadigt oder nicht mehr verwendbar ist, achte darauf, es sicher zu lagern, bis du es
entsorgen kannst, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Kundendienst von Armageddon Gear
oder besuche die offizielle Website. Dort findest du zusatzliche Ressourcen und Kontaktmdglichkeiten.



Cheeky Bastard Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Cheeky Bastard from Armageddon Gear. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing comfort and proper alignment for your cheek on the rifle. To ensure safe
usage and to maximize the benefits of this product, please read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the Cheeky Bastard is used only for its intended purpose as a cheek piece for rifles.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Regularly inspect the Cheeky Bastard for wear and tear. Do not use if damaged.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.

Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the Cheeky Bastard is securely fastened to your rifle before use.

Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.

Be cautious when adjusting your rifle position to prevent any accidental discharge.

If you experience discomfort while using the Cheeky Bastard, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

[¢]

Clean the area of your adjustable chassis where the Cheeky Bastard will be mounted.

Peel off the adhesive backing from the loop fastener on the Cheeky Bastard.

Firmly press the Cheeky Bastard onto the desired location on your chassis, ensuring it adheres
properly.

Allow the adhesive to set for the recommended time before using the rifle.

[¢]
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2. Usage

o Position your cheek on the Cheeky Bastard to align your eye behind the ocular lens of your scope.
o Ensure that you are in a stable shooting position to maintain accuracy.
o Adjust your rifle as needed for optimal comfort and alignment.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the Cheeky Bastard in accordance with local regulations for nonhazardous waste.
¢ If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer’s contact
information provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can enjoy the comfort and benefits of the Cheeky Bastard while ensuring your
safety and the safety of others. Thank you for your attention to these important instructions. Happy shooting!



Guide de Sécurité pour le Cheeky Bastard
d'Armageddon Gear

Introduction

Merci d'avoir choisi le Cheeky Bastard d'Armageddon Gear. Ce produit est concu pour améliorer le confort et
I'alignement lors de I'utilisation de votre fusil. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le Cheeky Bastard est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants sans surveillance.

Suivez toutes les instructions d'utilisation pour éviter les accidents.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne pas utiliser le Cheeky Bastard si vous remarquez des déchirures ou des dommages dans le

rembourrage.

e Evitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter son
intégrité.

¢ Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, y compris I'ajout d'accessoires non
recommandés.

¢ Assurezvous que le velcro adhésif est correctement fixé avant chaque utilisation.
¢ Ne pas laisser le Cheeky Bastard exposé a des températures extrémes ou a I'humidité prolongée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Nettoyez la surface de votre chassis ajustable avant d'appliquer le velcro.

o Retirez la protection du velcro adhésif et placez le Cheeky Bastard a I'endroit souhaité sur votre
chassis.

o Appuyez fermement pour assurer une bonne adhésion.

2. Utilisation :
o Positionnez votre joue sur le Cheeky Bastard pour un alignement optimal avec la lunette.

o Ajustez votre position si nécessaire pour assurer un confort maximal.
o Pendant ['utilisation, assurezvous que le produit reste bien en place.

Instructions de Mise au Rebut
¢ Si le Cheeky Bastard est endommagé ou usé, ne le jetez pas dans la nature.

¢ Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
¢ Renseignezvous sur les points de collecte appropriés pour les matériaux en nylon.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Cheeky Bastard d'Armageddon Gear, veuillez



consulter le site Internet du fabricant ou contacter le point de vente ou vous avez acheté le produit.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le
Cheeky Bastard d'Armageddon Gear !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Cheeky Bastard di Armageddon Gear. Questo accessorio & progettato per migliorare la

tua esperienza di tiro, consentendo un allineamento ottimale e un comfort durante I'uso. E importante seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il Cheeky Bastard in conformita con le istruzioni fornite.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danneggiamento.

Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non si adatta correttamente al tuo fucile.
Se il prodotto viene utilizzato da bambini o da persone vulnerabili, assicurati che siano sotto la
supervisione di un adulto.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non utilizzare il Cheeky Bastard in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
tua sicurezza.

¢ Assicurati che il tuo fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il Cheeky Bastard.

¢ Non utilizzare il prodotto come supporto per altri accessori o attrezzature non progettati per essere
utilizzati insieme ad esso.

¢ Evita di posizionare il Cheeky Bastard su superfici calde o in prossimita di fonti di calore.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
o Trova un'area di lavoro pulita e sicura.

2. Installazione:

o Rimuovi il velcro adesivo dal Cheeky Bastard.

o Posiziona il Cheeky Bastard sul telaio regolabile del tuo fucile.

o Fissa il Cheeky Bastard in posizione utilizzando il velcro adesivo, assicurandoti che sia ben
saldamente attaccato.

3. Uso:

o Posiziona la guancia sul Cheeky Bastard per ottenere un allineamento corretto con il mirino.
o Regola la posizione del Cheeky Bastard se necessario per garantire il massimo comfort e stabilita.
o Durante il tiro, mantieni una presa sicura e controllata sul fucile.

4. Rimozione:

o Dopo I'uso, rimuovi il Cheeky Bastard dal telaio.
o Pulisci eventuali residui di adesivo dal telaio e dal Cheeky Bastard.

Istruzioni per il Disposizione

¢ Quando il Cheeky Bastard non e piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.



¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente naturale. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile,
preferibilmente in un centro di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta
il servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per ricevere

assistenza piu efficace.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del Cheeky Bastard di
Armageddon Gear. Buon tiro!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Cheeky Bastard
Armageddon Gear

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Cheeky Bastard od Armageddon Gear. Nasze produkty sg zaprojektowane z myslg o
komforcie i bezpieczehstwie podczas strzelania. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczenstwa, aby zapewnic¢ sobie i innym bezpieczehstwo podczas uzytkowania.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Przed uzyciem produktu, zapoznaj sie z instrukcjami i zaleceniami.

Uzywaj tylko w sposdb zgodny z przeznaczeniem.

¢ Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen,
przestan uzywad produktu.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta.

¢ Nie uzywaj produktu w przypadku jego uszkodzenia lub nieprawidtowego dziatania.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio przymocowany przed uzyciem.

Nie stosuj produktu w sposdb, ktéry moze spowodowad kontuzje lub obrazenia.

Nie pozwdl dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorostych.

Unikaj uzywania produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, ktére moga wptynaé na jego
wydajnos¢.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz:

o Oczys$¢ powierzchnie, do ktérej przymocujesz Cheeky Bastard.
o Odklej folie ochronng z rzepu i mocno przymocuj produkt do regulowanego podwozia.
o Upewnij sie, ze produkt jest stabilny i nie ma luzéw.

2. Uzytkowanie:

o Ustaw Cheeky Bastard w wygodnej pozycji, aby uzyskac idealne ustawienie oka za soczewka.
o Sprawdz, czy produkt jest komfortowy i stabilny przed rozpoczeciem strzelania.
o W trakcie strzelania, regularnie kontroluj, czy produkt nie przesunat sie i jest w prawidtowej pozycji.

Instrukcje Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych $mieci, jesli jest to zabronione w Twoim rejonie.

e Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami odpadowymi, aby uzyska¢ wiecej informacji na temat odpowiednie;j
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij sie, ze masz przy sobie informacje o produkcie, gdy bedziesz sie
kontaktowac.



Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy udanego strzelania z Cheeky Bastard od Armageddon
Gear.



CHEEKY BASTARD ARMAGEDDON GEAR
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa Cheeky Bastard Armageddon Gearin kayttdohjeeseen. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi, mutta turvallisuus on aina ensisijainen asia. Lue tama ohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja mukautetun kayton.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu ainoastaan lailliseen ja vastuulliseen kayttéon.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen turvallisuus on epavarma.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja maarayksia, jotka koskevat ampumavalineiden kayttoa.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

Varmista, etta poskipakka on oikein asennettu kivaarin tukille ennen kayttoa.

Kayta vain suositeltuja kiinnitysmateriaaleja, jotta varmistat turvallisen ja tukevan asennuksen.
Al3 kayta tuotetta, jos tunnet epamukavuutta tai kipua sen kaytén aikana.

Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja oikein paikoillaan ennen ampumista.

Al kayta tuotetta, jos se on altistunut darimmaisille sddolosuhteille (esim. voimakas sade, lumi).

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Poista poskipakka pakkauksestaan ja tarkista se vaurioiden varalta.
o Kiinnitd poskipakka kivaarin tukille seuraavasti:

= Varmista, ettd liimapintainen silmukka on puhdas ja kuiva.

= Aseta poskipakka tukille ja paina liimapintaa tiukasti kiinni.

= Varmista, ettd poskipakka on tukevasti kiinni ennen kayttoa.

2. Kaytto:

o

Aseta poskesi mukavasti poskipakan paalle.

Saada kivaarin tahtainlinssi niin, etta se on linjassa silmasi kanssa.
Tarkista, etta kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ennen ampumista.

Kayta poskipakkaa vain ampumiseen, ala kayta sita muuhun tarkoitukseen.

[¢]
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Havikointiohjeet
e Havita tuote vastuullisesti. Ald heit sité tavalliseen sekajatteeseen.

¢ Tarkista paikalliset ohjeet muovien, kankaiden ja muiden materiaalien kierrattamisesta.
¢ Mikali tuote on vaurioitunut tai ei enda kayttdkelpoinen, vie se asianmukaiseen kierratyspisteeseen.

Lisatietojen Saaminen

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai ostopaikkaasi.
Varmista, etta sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.



Noudattamalla naita ohjeita voit nauttia Cheeky Bastard Armageddon Gearin tarjoamasta mukavuudesta ja
turvallisuudesta ampumakokemuksessasi. Muista, etta turvallisuus on aina etusijalla!



Navod pro bezpecné pouziti produktu CHEEKY
BASTARD ARMAGEDDON GEAR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili produkt Cheeky Bastard od Armageddon Gear. Tento navod vam poskytne
dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. Dodrzovanim téchto pokynd zajistite,
Ze vas produkt bude pouzivdn bezpelné a efektivné.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si ddkladné prectéte tento navod.

o Ujistéte se, Ze produkt je urcen pro vase potreby a ze spliuje vase pozadavky.

e Zkontrolujte produkt na jakékoli viditelné poskozeni pred pouZitim. Pokud je produkt poskozeny,
nepouZzivejte ho.

¢ Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pokud produkt pouzivate na verejném misté, dodrzujte mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani
zbrani a strelby.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pri pouzivani produktu dbejte na to, abyste méli spravné postaveni a stabilitu.
PouZivejte Cheeky Bastard pouze na zbranich, které jsou urceny k jeho pouZziti.
Nikdy se nedivejte do hlavné zbrané, kdyz je nabita.

Ujistéte se, Ze je vaSe zbran v bezpecném stavu prfed a po pouZiti.

Pokud citite jakékoli nepohodli pfi pouzivani, okamzité prestarite produkt pouzivat.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:

o Ujistéte se, Ze mate spravné nastaveni na vasi zbrani.
o Umistéte Cheeky Bastard na pozadované misto na vaSem nastavitelném Sasi.
o Pomoci samolepici smycky zajistéte produkt na misté.
o Zkontrolujte, zda je produkt pevné upevnén a stabilni.

2. Pouziti:

o Pred pouzitim zajistéte, ze vas oblicej je spravné zarovnan s okuldrem dalekohledu.
o Upravte pozici produktu podle potfeby pro maximalni pohodli.
o Pri stfelbé dodrzujte vSechna bezpecnostni opatieni a pokyny pro pouzivani zbrané.

Pokyny pro likvidaci
e Produkt likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

e Pokud je produkt poskozeny nebo nefunkéni, zvazte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
¢ Nikdy nevyhazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materidly.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, obratte se na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. VSechny produkty musi mit kontaktni informace pro bezpecnostni dotazy umisténé na obalu nebo v



dokumentaci.
Zaveér

Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani produktu Cheeky Bastard od Armageddon
Gear. Dékujeme, Ze jste si vybrali nds produkt, a prejeme vam piijemné a bezpelné zazitky pfi strelbé.
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